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267
DROGAS ANTIGUAS EN LA MEDICINA DE CHILE



ña. Antes del descubrimiento de América, el bórax se importaba de la India, del Tibet i de la China. [1] Posteriormente se descubrieron en varios países de América yacimientos inagotables de bórax i se fabricó artificialmente en Europa con la soda i el ácido bórico de los «lagoni» de Toscana. El nombre de bórax prevaleció i el de atincar que se daba al bórax natural no refinado del Asia que ya no se importaba, fué relegado al olvido.


La tintura de Jalapa compuesta, mas conocida bajo el nombre de aguardiente aleman, tiene bastante fama entre los huasos, la llaman purgante de cochagogo, alteración de la palabra cholagogo [2] que se da en medicina alos purgantes que obran sobre la secrecion biliosa; esta voz no está usada hoi corrientemente ni aun por los mismos médicos, pero habia de ser empleada a menudo por los doctores de la Edad media, amigos de hacer alarde de su ciencia ante el vulgo empleando una fraseolojia que rayaba a veces en lo ridiculo. El pueblo de Chile recordó dicha palabra, e ignorando
	↑ La palabra atíncar, anticuado atincar, atincál, tíncal, en Chile vulgarmente atinca o tincal viene, por intermedio del árabe, del persa (at-)tincar. Segun la cita de Eguilaz, l. c. 308, ya se encuentra la palabra en Arcipreste de Hita, copla 915. La edicion de Ducamin, copla 915, dice:

ssi la enfychizo o syle dyo atincar

o sy le dyo Raynela osy le dyo mohalinar

osy le dyo ponçoña o algud (sic) adamar

mucho ayna la sopo de su seso sacar.





Como se ve, se trata dé un veneno que enloquece al que lo toma. [R. L.]



	↑ Cholagogo del latin cholagogus=griego cholagogós (lo que echa, espulsa la bilis, antibilioso) debería en castellano pronunciarse colagogo; pero evidentemente la palabra debe su oríjen a la receta escrita i mal interpretada por el médico poro latinista. La forma vulgar no puede esplicarse sino por una asimilacion al conocido alimento cochayuyo (alga marina, Durvillea utilissima). La tintura de Ja-
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